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1: List of the Sunday Reading, 14th October 2018 Bulletin No 43/18

M01NU UNULEULh YNMUE QUIUSUShLErpLArNFUS LUUUYETDL 2:1-10

3Guwn), tnwulsnpu tnwnph Gup, nwndbw] pwpadpwgw) Gpneuwnked® FwnUwpwuh hGun, Shunnul wy
JhwuhU wnuGiny: Pwpépwgwd Eh jujnunietwdp, o wunug UGpywjwgnigh wju wiGwnwpwup® np
hGpwunuuGpnlu JEp Yp pwpngbd. pwjg wnwUdhu wunug' np GpGLGhubp Ehu, npwtugh punniuwju
sJwabd Yywd Juaqwéd sppwd: Puyg n's huy hush hGuin Gnnn Shwnup, np 3nju Ep, hwpywnpnibguw
pithwwnnth gwnuuh UGpu pGpnLwd unwin GnpwjpuGpnlt Wwwndwnny, npnup UGpu uwpnwd Ehu’
(nnGutGint hwdwp  phunnu 3hunwnd Jbp nlubgwd  wqwuwniehiup, npwktugh uwnpnwy  pubu
JbGq. wunug wbtnh swinchup' Unjuhuy phy Up wwbU™ GupwpyniGind, npwbtugh wlGunwpwupl
todwnuincehiup dtp Jdep Juwy): buy wunup np Yp YunpdniEhu pw'u Jp pgwy - huy np EpUY wnhyw hudh
hwpg sE, pwuh np Wuwnniwd Jwpnng wswnniphitl y'putp -, wjuwkbu Jupdniwdubpp wikih nghus
hwnnpntghu hudh. hwww' punhwywnwyp, Gpp wGuwl pE wupthwwnuGnpnl wiGnwpwup husdh
Junwhnwwdé E, huswkbu MEnpnuh wy® pithwunniwsutpnilup, (npnghGunbL wu np Ukpgnpdbg MGunpnuh
Jbp' pithwuniniwdubpnly wnwptinuetwlU hwdwn, Unjuwktu Ubpgnpétg hd Jebpu' hGpwunuuGpnlu
hwunktw,) nL Gpp Swynpnu, UGthwu GL 3nyhwulUktu, npnup uphlubp Ywpdnuwd Ephl, ghunwygbgwu hush
unpnLwd 2unphphl, hpbug we ébnpp winthUu hush nu FwnUwpwuh' hpp ULowl hwnnpnwygnietwl,
npwkugh JGUup pwpngbUp hGrwunuubpnLl, huy hptup' pithwwniwsutpnilu: Uhwju rE Y'nigbhU np
wnpwuwubpp j)hotup, huy nn Gu wy thnpwgh pub):

The Epistle of St Paul to the Galatians 2 :1-10
Then after an interval of fourteen years | went up again to Jerusalem with Barnabas, taking Titus
along also. It was because of a revelation that | went up; and | submitted to them the gospel which |
preach among the Gentiles, but / did so in private to those who were of reputation, for fear that | might be
running, or had run, in vain. But not even Titus, who was with me, though he was a Greek, was com-
pelled to be circumcised. But it was because of the false brethren secretly brought in, who had sneaked
in to spy out our liberty which we have in Christ Jesus, in order to bring us into bondage. But we did not
yield in subjection to them for even an hour, so that the truth of the gospel would remain with you. But
from those who were of high reputation (what they were makes no difference to me; God shows no par-
tiality)—well, those who were of reputation contributed nothing to me. But on the contrary, seeing that |
had been entrusted with the gospel to the uncircumcised, just as Peter had been to the circumcised (for
He who effectually worked for Peter in his apostleship to the circumcised effectually worked for me also
to the Gentiles), and recognizing the grace that had been given to me, James and Cephas and John,
who were reputed to be pillars, gave to me and Barnabas the right hand of fellowship,
so that we might go to the Gentiles and they to the circumcised. They only asked us to
remember the poor—the very thing | also was eager to do.
St Yeghiche Armenian Church is looking for people of all ages to be
members of the choir. If you would like to be in the choir and be up-
lifted by singing our beautiful "Sharagans™ (hymns) just come to
church on any Sunday and introduce yourself to our Choirmaster Mr
Aris Naderian or to any Member of the Parish Council.

HAPPINESS
i5 SINGING
INTHE CHOIR !
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2: A short interpretation of the Gospel reading under the title The hard sayings’

3hUNrU 2rhusnupk UrcSUruLesy cUs uurynur 12:35-44

Gpp 8hunw Yp unpybgubp tnwéwphu deg' puwi. «rwhpubpp hUswktu YpubUu pE “ephuwnnu
“wiLhpeh npnhu £

UpnwpbL h'up' Ywihp' Untpp Anghny Y'puk. “Skpp puwe hd Skpngu. «PwqdtE hd we Ynndu,
JhUstL np pnL pouwdhutnn ywunniwlunwU nuGd nuinpGpnun»”:
NpGUu p'up’ Ywichp' SEp Yp Ynse quyu. hUswbu wu Ypywy hp npnhux»: PwquneBUEL 2wwntp
hwoénjpny Uinhy Y’ puthu wunn:

bp nwungnudhu Jbp Ypubp wunug. «2gnpwgEp nwhpubpEu, npnup  U'nwgbl  Gpywiju
hwunbpdubpny 2pgh;, Yp thunntUu pwpblubpp’® hpwwwpwyubpnlu Jpwy), wnwehu - wennutpp®
dnnnywpwuubpnL Jkp, GL wnwghUu pwqungutpp' pupphpubpne Jkp. npnup yp jwithtU wjphubpniu
unnltutpp, nL hpp ywwnpnewy' wnoppep Y'tpywptu: Wunup wilbih” fuunnuebwdp wyhnh nunnchU™y:

3huniu quwudwluwyhu nhdwg Uunwé' Yp Lwjknp pE pwquniehlup qwudwlwyhu Ukp huswku
npwd yp dqk: Swun hwpniunubn® 2w pwl dgbghu: Wnpwwn wyph Jpu wy GYwe nL Gpyne inudwy aqbg,
np LUwpwpwyhwi Jp Ypuk: bp wowybpunubpp Ywustind hpblt puwl wunug. «B2dwpunwwktu Yp
jwjnmwnpwpbd  86gh PE wju  wnpwwn  wjppU’ quwudwuwyp npwd  agnnuGpnll pninpEU wiLh
4qbg. nnnyhGuntL pninpp hpbug wnwwnnLeBUEU 4qGghl, pwjg wu' hp YwpownwpBUEU dgtg hp wdpnng
nLutgwdn, hp wdpnng wwpnLuwnpy:

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Mark 12:35-44 :
And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the RS
scribes say that the Christ is the son of David? “David himself said in the Ho- F i
ly Spirit, ‘THE LORD SAID TO MY LORD, “SIT AT MY RIGHT HAND, UN-f ="
TIL | PUT YOUR ENEMIES BENEATH YOUR  FEET.”
“David himself calls Him ‘Lord’; so in what sense is He his son?” And
the large crowd enjoyed listening to Him. ,
In His teaching He was saying: “Beware of the scribes who like to walk {*
around in long robes, and like respectful greetings in the market places, and |
chief seats in the synagogues and places of honor at banquets, who devour | 88
widows’ houses, and for appearance’s sake offer long prayers; these will re- i '§
ceive greater condemnation.” A
The Widow’s Mite
And He sat down opposite the treasury, and began observing how the
people were putting money into the treasury; and many rich people were -
putting in large sums. A poor widow came and put in two small copper coins,
which amount to a cent. Calling His disciples to Him, He said to them, “Truly | say to you, this poor wid-
ow put in more than all the contributors to the treasury; for they all put in out of their surplus, but she, out
of her poverty, put in all she owned, all she had to live on.”

The Widow's Mlte

Up. pupguwuhy Ywpnwwtwnubph® UGupnwh, 6nh2th, Unjubu 26ppnnh,
Twyhp Wuhwnpe thhithunthwjh, @phgnp Lwptluwgne b LEpubu Ywkgne tnnu

«Ubp |Ggnl dwuwwwph E nGwh hwdGpdnipnlu, gpwdwlwu® Jop hupUunipjwl, ULnjwl
tnwwwu’ JGp thpynepjwl, (nLuwuwnn’ JGn (hUGnLpjwu:
Quintighu U WUdtGUuwyb 3wyng Ywpnnhynu

Unpp pwpquwups dwpnwwtwutph wnnup hwy dnnnypnh - wdtUwudhpwywu W uhpywd
wqquwjhu-GyGnEgwywu wnnutiphg E: Fwpgdwuhy Jupnwwbunutph hhpwwnwyp 3wy GytnGghu tinunwd
E wwphu Gpyne wuqwd: Unwehup Yngynwd E «Snu uppng pwpgdwlswgu Jbpng Uwhwywy W
UGupndpw)» W nntynid £ 3IngGguiunjwu gnppnpn Yhpwyhht hwgnpnnn hhugawpeeh opp: Gpypnpnn
ynyyned £ «Snu dtp unipp pwpgdwuhy JupnwwtwnutGph' Uwhwyh W UGupnw Uwownngh, W Upwlg
unLpp wpwybnnutiph® Gnh2t Mwwndhgh, Undubu Rtpennh, “Ywdhe Wuhwne thhihunthwih, 9phgnp
Lwptwgne W Lbpubu Yuwytgnwy, npp 2wpdwywlu £ W wnup Upynud £ hnywnbdptph 3-hg Jhlsl
unjGdptiph 7-U puywéd dwdwuwywhwwnywdned: Fwngdwuhy punhwuntp wuywu tnwy hwywnuh Gu U.
UGupnwy Uwwnnght W U. Uwhwy MNwppWhlu wwybpunwd 2npg hwpnop uwlbp:

Uygpuwywl 2npwunud Ywihu hwwnny pwpgdwuhsutn, npnup wpwnnnnipyntuutph dwdwuwy
U. Qpph hwunygwdubpp pwuwdnp pwnguwuncd Ehu hwytptl: Uwywjiu nw pwywpwnp sEn: Wu puunpp
onLpg  Jdnwhngwd Ep Up. UGupnw Uwpwingp: Swyp gnydwéd Ep U. Qhppu plpbpgbine L
dodwnuncenlul nL thpynipynLup étinp ptiptGint huwpwynpniejntuhg: Lw wupunhwwn Junwénwd Ep U.
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3: List of the Feasts celebrated in the Armenian church

Qhppp hwytptuh JGpwdbint qunwithwph 2ncpg, nph hpwywuwgdwu hwdwn £ nhdnwd E 3wjng
ywpennhynupu' U. Uwhwy Mwpplhu W UGd punniuGinieyniu gununcd: Mwpgyned £, np wennhynup
Unyuwbu Junwhngwd E win hwpgny: Lpwlg opwagptppu hp hwdwuncpnluu £ wwihu Lwle
rwqwynpp’ Ynwd2wwnih Uppwyniupu: U. Uwowngn, hp htwn J6pguGing hp wawyGpwnubphu, qunwd £
Uunphph Uhpwabwnp, (hunwd GntGuhwjnwd, np W wntnh £ niubunud wdGUwdtd hpwoputbphg Jtyp.
«UGupnwu wwwyhubg Wuwndntl wwhpny nu wnnpputpnd: 64 Wundwd, np Juwwnwnnud £ hpGuhg
Gnynn Ynnnubph Ywdpp, unwd £ UGupnwh wnneputpp W gnyg wwihu Upwu gntipp upwlsbh
nbuheny, W ny RE Gphwgh Ubp puwd dwdwuwy, w) wpenlu wspny hdwlwih W wsph wnbGuwutihpny
qawh: UGupnwp wnGuunwd E, np we dGnph nwuwnwyny gpnud £ yGuh ypw, npp npdwd Ep upw wnglnid:
Gd aph thnpdwopl  wjuwhupu  Ep, hugwhuhtu  dGnpu Ep &L wwihu dGuh dpw. W gpbph
tnwppbpnLeynluuGnu N wuntuuGpp élwdnpynud Epu UGupnwh Jwpnudy» (U, funpGuwgh «3wjng
wwwndnLpnLuy): : :

NLuGLUwny hwy Lawuwagnptpp® U. UGupnwp Irnthwunuh hGuin ubunud EF &
dLwynpt] npwup: Uwnwlwind wpntBU gpbint wywwnpwuwnn  nwnbppt U, B
UGupnwlu wnwghl wuqwJ pwpqgwunwd £ U. Qpph hGunljw| wnnnp. |
«Bwlwst] ghdwuwnnihlu W ghupwuwn, hdwlw| gpwlu hwudwnny» (‘Dwlwst] &
hdwuwnncpjnluu nL fupwiwnp, hdwuw] hwudwnph funuptpp’), npp yGpgnb| Ep
Unnndnuh «Unwywg» gpphg: Uhw uw Ep, np Gnwd wnwphl hwjwwnwn
Uwpiwnwuncpyntup® gpdwé hwy  nwuncgsh  8Gnpny: Fwgwhwyn  Jh B
hdwuwnncpncu, npny pninph hwdwn hwuywlwih wtunp £ nwnbwp funupp W
Qhppu puptpgbint wuhpwdtownnipywu qunuwihwpp: Wu Uundwdwunnen
ugtphg hGunn U. UGupnwp yGpwnwnunud £ 3wjwuwnwl® hGuinp pGpGing Jh
wughu qwuéa, npp |huGine Ep hwy dnnndpnh hGunwagw nwnptph Jwpwnduwlu
qtupp, pUswbu Lwl Upw gnuunbidwu wnhwjwunywl: U. Uwhwyh W U.
UGupnwh wuptnpny Iwjwuwnwund uyuynud GU pwgyt] nwpngubn, nun
nLunLgwuyned GU hwy gnptipp: Lpwup hpbug wwytpwnutph htun dGnuwdnihu Mesrop Mashtots
GU |huncd U. Qpph pwngdwuncjwup: Wuwhuny, pphunnutnieincup hwywgynid El
nwnuntd hwjh yGuuwybpwp:
«wjwuwnwup Jhwyu hnn nL pwn sE, Jwup nu Gytntgh sE, puwspwn no hnpwnéwl sk, pGpnne n
wuwnphuyw sk, Ywdnipg nL wnpjnep sk, wyp Jwqunwpe nL ghpp Ex»:
«Qhppp pwnwpwypenipjwl tnwpwsddwl b qupqugdwl wuhyu Ex»:
«UbGUp yw’up, Utn |Gayh 2nLbsp Jbn wqgh JGp yGunwuh wywhnn gpny W gppny»:
Quntqhlu U Udtuwyl 3wyng Ywpnnhynu

=

=
o

Feast of the Holy Translators - Sts. Mesrob, Yeghishe, Moses of Khoronk, philoso-

pher Davit Anhaght, Gregory of Narek and Nerses the Gracious (Nerses of Kla)

For the Armenian people the Feast of the Holy Translators is one of the most favorite and beloved
national-ecclesiastical feasts. Nearly two hundred disciples of St. Mesrob Mashtots and St. Sahak are
known by the general group name “Holy Translators”. The disciples of the above mentioned group of Ho-
ly Translators are known as “Junior Translators”. Celebrating this feast, the Armenian Apostolic Church
pays tribute of respect to the bright memory of St. Mesrob Mashtots, Yeghishe, Moses of Khoronk,
philosoppher Davit Anhaght, whose sacred work and mission later has been continued on by St. Gregory
of Narek and St. Nerses the Gracious. The word “Translator” means "Interpreter”. Comprehending and
precisely understanding the demands of that period, the Holy Translators initiated the sacred work of cre-
ating the Armenian alphabet and literature. By the strength of their faith they dispersed the darkness and
warmed the human souls. Thanks to the Holy Translators the Holy Bible was translated into Armenian
and the Armenian peoples obtained the possibility to read the Holy Book in the native language. By
means of their activity the Holy Translators contributed to the spiritual-cultural awakening of Armenia. Af-
ter the translation of the Holy Bible, many books of Church Father were translated into Armenian, and
thanks to this fact many translations, the original copies of which haven’t been preserved, presently exist
only in the translated variant and thus the translations have obtained the value of the original.

THE SIGN OF PEACE Every Sunday the Deacon brings down from Alter, THE SIGN OF PEACE,
and this gets blessed by the Priest and distributed amongst the congregation
The sentence which is said by the giver at all Sunda}/\l and its reé)lE is herewith
The giver will say: In Armenian: VOGHCHOYN, KRISTO METCH MER HAYDNETSAV

In English: GREETINGS, CHRIST IS REVEALED AND IS IN BETWEEN US
The receiver will reply: In Armenian:  ORHNYAL E HAYDNOUTYOUNE KRISTOSI

In English: BLESSED BE THE RELEVATION OF CHRIST




4: Znqgkhwughuwn - Memorial Service

Repose of the soul service at St Yeghiche Armenian Church is requested:

By Mrs Lousin Varoujian, Mr Berj Moutafian, Mr & Mrs Haig Moutafian and Family and Mr & Mrs Sevan
Moutafian and Family for the soul of their Daughter, Wife, Mother and Grandmother the late ANI
MOUTAFIAN (Uuh UnLnwdbwl), on the 3™ anniversary memorial of her passing, and for all the
old and new deceased members of the VAROUJIAN and MOUTAFIAN Families.

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and console their loved
ones with the comforting power of His Holy Spirit.

Rev Fr Nshan Alaverdyan is available to visit parishioners in the hospital, nursing homes, or home visita-
tions. He is also available to conduct Home Blessings, administering Holy Communion, consultations and
other sacramental needs. Please call the church office at 020 7373 8133 or Fr Nshan at 07548 777 147.

Qbtp wkl wkuwh hngbinp Juphplbpnit b nphppulunwupmphibbbpnit’ Stophukph, hhrwnh
uyghnipbwt, Up Zunnpynipbwt unwbwnt b wy) punpuiipibpnit hwdwp nhdtgkp Ghtnkgh 020 7373
8133, wu ninnujh hinwdwjukgkp Znqlinp Znght Skp ‘Lowh Lwhwbiuy Ujun]bpnbwithn 07548 777 147:

Serving at the Alter: One of the great things about our community at St Yeghiche Parish is the involvement of
so many of our young people as alter servers. They not only help Mass to run smoothly but they help the whole
community to focus in prayers and celebrate our faith. Being a server helps them to join actively in prayers and
to grow in self-confidence. They gradually learn about the mass and take more responsibility. So if you’d like to
be involved please contact our coordinator of Alter servers Archdeacon Sarkis or talk to Rev Fr Nshan or con-
tact the parish office at 020 7373 8133 or write to info@styeghiche.org.uk.

Thank you. St Yeghiche Armenian Church Parish Council

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations
in Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr
Viken Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk
Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your re-
quest to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the

Sunday bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is ap-

propriate and appreciated. Please remember our Church in your prayers.
Your kind donations are gratefully accepted:

ANNOUNCEMENT:

In order to meet the ever increasing church functioning expenses, The St Yeghiche Parish Council would
like to appeal to all members of the community for their annual membership dues and generous donations.
Please complete this form and hand your donation to the members of the Parish Council at the side en-
trance of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish c/o
Dr. Setrag Karanfilian, 13b Cranley Gardens, Kensington London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-
able to: “St Yeghiche Armenian Church”.

Alternatively you can arrange a standing order or donation by bank transfer to our St Yeghiche Armenian
Church Parish Ltd Account at:

HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

I wish to arrange a standing order/make a donation £ ............... to St Yeghiche Armenian Church Parish.
NI Lo
AATIESS: ..oeeiei e
Teli o Emaili....ooo

St Yeghiche Armenian Church is a Registered Charity, Reg No 1173403. Please complete a Gift Aid Form with your
donation. Forms available from Parish Council.
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